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A hideg tél. 

Nagy mérgesen és korán köszöntött be idén 

a tél. Meglepett sok embert, a ki készült ugyan 

ellene, de nem tudott mindenre szert tenni a 

mire izüksége van. A telet mindig megáinli a 

szegény ember. És szegény ember sok van min-

denütt. Őt hideg borzongás futja át, ha csak el-

gondolja is, hogy a tél a kiadások mily özönével 

nehezedik vállaira, ha felszámlálja, hogy télvíz 

idején megkétszeresednek a szükségletek s ezzel 

szemben a keresetet megnehezíti a zord s munkára 

alkalmatlan időjárás. Aggodalom és gond kél ki 

ezeu tudat nyomában s ezt csuk fokoiza a megél-

hetésnek napról-napra érezhetőbbé váló nehézsége, 

a drágasági viszonyoknak a szegényebb osztályokra 

való nyomasztó alakulása. S ha ehhez hozzá 

számitjuk, hogv ezen évadban tartan »k rendszerint 

bő aratást a járványok s a betegségek mindeu 

nemei, bizony-bizony nem szorul bővebb bizonyí-

tásra, hogy télen a nyomor és ínség szembetűnőbb 

s az ellene való védekezés sokszorta nehezebb mint 

nyáron. 

H j a ! a tél kegyetlen, nem ismer irgalmat, 

nem kíméletet, s miudenkivel egyaránt érezteti 

zsarnok és kemény uralma csapásait. Igen ám, 

csakhogy nem mindenki érzi azt egyformán. 

A szegény ember összeroskad terhének súlya 

alatt, a gazdag és tehetős csak neveti erőlködéseit 

a könnyűséggel védekezik támadásai ellen. 

Ennek az elleutétuek kiegyenlítését tette 

feladatává a jótékonyság szelleme, mely oltalmába 

véve az ügyefogyottakat, és nélkülözőket, s meg-

szállva a vagyonosok s adakozók kebleit, áthidalja 

a/.t az űrt, mely elválasztja a palotákat a kuny-

hóktól, a jólétet az ínségtől, a gyönyört a nél-

külözéstől. 

Hála a jótékonyság szelleminek ! mely ma 

már mindenütt meghonositotta uralmát, mindenütt 

talál unk már jóltevő, adakozó irgalmas embereket, 

a kik áldozatkészségükkel enyhíteni törekszenek a 

tél uralmának csapásait és embertársaik szenvedé-

sei'. Mindenütt találunk már egyleteket, melyek a 

humanizmus szent jelszavával zászlójukon s fel-

vegyverke/.ve az ér/ő s/.iv melegével s/.állanak 

síkra a tél dermesztő fagya és szenvedései ellen. 

És a kinek csak serkentés kell, hogy a jótékony-

ság kultuszának hódoljon, ezer oltári állit rendel-

kezésére a társadalom, melyen fölös filléreit a 

humanizmus szellemének feláldozhatja. 

Bálokat, táuczvigalmakat, felolvasásokat és 

társas összejöveteleket rendezuek a s/.euvedők 

sebeinek gyógyítására és> a tázó emberek kuny-

hóiba meleget áraszt a paloták fénye és fényes 

lakások urainak jótékonysága. 

Ennek a jótékonyságnak köszöuhetjük, hogy 

a szocziális kérdés még nem öltött veszedelmes, 

felforgató jelleget. Ennek köszönhetjük, hogy a 

nélkülözés nem ragadja el a szegény embert bűn-

tettekre, mert bizhatik a vagyonosabb osztály 

emberségében, mert tudja, hogy a magyar társa-

dalom nem zárkózik el, mikor felebaráti segélyről 

és a nyomor említéséről vau szó. 

A fagy elsorvasztja a virágot, a lombot és 

pusztává teszi az erdőt és a mezőt egyaránt. Csak 

Eiflflietésl pénzek ét reclsmátiók » kiadóhivatalhoz (Feigl Gyúlni 
inUiendök 

az emberi kebel virágait, a jótékonyságot Is fele-

baráti szeretetet fakasztja uj életre, virágzásra, 

azt eleveníti fel és azt érlelteti a szenvedő és 

nélkülöző etuberiség számára. S a mostani korban 

már nemcsak egyesek gyakorolják a jótékony-

ságot, hanem alakult számos egylet és társaság, 

melynek ez a hivatása, ez a czélja. Ezeknek a 

társaságoknak és egyleteknek most kezdődik az 

évadja 

Azért is a tél az, melyre nő-egyleteink mű-

ködésük súlypontját fektetik, mert ekkor legtöbb 

alkalom nyílik a humánus érzelmek igazolására. 

A mi, minden szépért, nemesért és jóért 

lelkesedő hölgyeink bizonyára számos módot fog-

nak nyújtani az adakozás és jótékonyság gyakor-

lására, melynek nevében kopogtatnak ajtaiukon. 

A mulatságok, melyeket rendeznek a jótékony-

ság kultusza, a termek, a hol azok megtartatnak, 

az irgalmasság temploma, a ezé) melyért fáraduak, 

a humanizmus oltára, uieiyeu, ha az emberszeretet 

nemes érzelmétől vezettetve áldozunk, a szegények 

jóvoltát, a haza javát mozdítottuk elő. 

A ki tehát jót akar tenni, előtte az alkalom. 

Vagyonosok! gondoljatok azokra, a kik éheznek 

és fáznak ! H—k. 

Utasítás 
a z á z s i a i k o l e r a t á r g y á b a n . 

21. §. 

Ha >i járváuy folytán a megbetegülesek száma 

igen tetemes, a.»kor ti betegek könnyebb gyógykeze-

lese, úgyszintén az óvointézked <ek sikeresebb ellenőr-

T A R C £ A . 
Az életből. 

A „Caffé Central*-ban a rendesnél ÍN jó\al nagyobb 

élénkség mutatkoz ik . A törzsvendégeken kívül még 

igen számosan ülnek az asztalok körül. A vendégek egy 

i esze fekete kávéját szürcsölgeti, má^-rés/e újságot olvas ; 

néhány asztalnál ká i tyáznak , másutt ismét sakkoznak 

és dotninóznak. Egy caopoit fiatal ember a billiard asz-

talokat tar t ja^^ fog la l va. A terem egyik sarkában az 

„arany if júság* mulatóz k. Átelleneben a „fekete le-

gények* bámészkodnak az ifjakra. 

A zene szünetel. 

„Hé Jean , mikor hozza már azt a pezsgőt ?* 

kiált ja orrhangon eg\ik mulató ifju. „A fekete kávéinat !* 

ordítja egy másik . „A fagylaltomat talán most csinál ják P* 

veti oda gúnyosan egy harmadik. Jean a pinczer siet 

eleget tenni a f iataloknak, mert tapasalala'ból tudja, 

hogy nem jó velük kikezdeni . Csakhamar előhordja a 

k ívántakat . 

Pezsgős palaczkok durrogása, • a földhöz vert 

üvegek esörömpölése jelzi a „szolid mulatság" folyta-

tusát. 

. I g yunk fiuk !* ordítja rekedt hangon a legidősebb-

nek, a társaság •eniorának látszó fiatal ember. „S isznak ' 

Mindnyájan mint a csap." Eiryik-másik már alig áll a 

lábán, de azért még mindig iszik. Nem akar hátrább 

maradni s gyöngébbnek látszani a többinél. 

„Te pedig more mit lustálkodol P* kiál t ja egy 

másik borizü hang. 

„ I jgy van, mit lustálkodol P* hangzik a chorus 

válasza. „Húzd rá czigány ! K i tudja meddig húzhatod ?" 

ordítanak a részeg fiuk. 

8 a czigány engedve a parancsnak, rágyújt egy 

azomorú, de zép nótára. S hangzik a nóta szépen, 

azivhez szólóan. Sir a hegedű, remegnek a hangok. De 

ez a dal úgy látszik nem tets/ik az i f jaknak, mert a 

„senioi* rárivall a pr ímásra: 

„Hallod-e more P Ha mindjárt egy vig nótára nem 

gyújtasz, kitekerem a nyakadat. Há t sirni, szomorkodni 

j ö t t ünk mi ide? He P* S egy pár bankót dobva oda a 

czigánynak, tnegparancsolá, hogy vig nótát húzzon. 

^Ra j ta fiuk ! vigadjunk. Hú/.d rá czigány ! . . 

És a c/.igány húzza vigan, örömteliu. Mindegy 

annak a szegény czigáuyuak, akármilyen is a nóta, a 

mit parancsolnak. A fő csak az, hogy uiinél több 

„banknótá '-t kapjanak. S szól a zene vigan . . . . 

vigan . . . . 

A mulató ifjúk tánezra kerekednek, énekelnek, 

kurjongatnak. Feledve itt minden bú os bánat. „ H ú i d 

rá czigáuy ! . . .* hallatszik folytouosan. A czigány 

nem is fukarkodik a nótával. Szebbuél szebb vig dalt 

caalnak ki ujjai a negy kis húrból. Szól a zeno . . . 
• * 

* 

A „Caffe Central* átellenóbeu egy kis haz emel-

kedik. 

Kinn az utczák mar aötétek, csak itt-ott pislog 

meg egy-egy lámpa. Ember nem j á r kinn ; hallgatagok 

s neptelenuk az utczák. Éjfél felé j á r az idő. Úgyszólván 

mindenki pihen már. A kis ház egyik földszinti ablaka 

a/.ónban ineg világos. A z ablak bo van függönyözve, s 

a függönyön gyakran mozgó árnyék jelenik meg. Ki az, 

ki még ily későu is főun van P Egy ifju jár-kel föl a 

alá a ssobában, mélyen merülve gondolataiba. Arczáról 

a nyugodt ketségbeeses tükröződik vissza. Küzködm 

látszik gondolataival s önmagával is. Kicsiny szobáját 

elegéé megvilágítja az a-ztalon á l l ó l ámpa . Gondolatai 

azonban sötétek ; agya dúlt . Gyakran eg»«sz testobun 

megrázkódik ; majd ismét s/.Ánalmas mosolyt csal szín-

telen ajkaira, Ha ja kuszált, termete görnyedt, látszik 

rajta, hogy kétsügboesntt. Hevesen j ár föl s alá a kis 

szobában, de nem tud határozni. 

Végre alig hallhatólag rebben el ajkairól e szó : 

„Határoztam* . . . 

Egy székre veti magát s maga elé b ámu l . Ekkor 

ütik ineg füleit a szomszédos kávéházból a „Central *-

ból kihallatszó zenei hangok. 

„Ne^em ugyan húzhatjátok !* gondolja magában 

szomorúan mosolyogva. „Pár perez mú lva végezek, a 

azután . . .* 

L)J a vig hangok, a v id i in zeue, a kihallatszó 

kurjongatás, enok nem hagyják nyugodni. Erősebb a 
kísértés föltett szándékánál . 

„Eh, mit töprengem. Pár órával előbb vagy később, 

úgy SHI I I sokat h itároz már. Miért ne mula thatnám ki 

magamat mégegyszer, utoljára P* 

E/. utolsó szót fájdalmasan ejté ki s látszott rajta, 

hogy nehezére esik a föltett szándék megvalósítása. 

Par pillanat múlva azonban már lekü/dé gyengeségét, 

s kalapját véve, távozott. Két perc múlva már a „Caffe 

Central*-bou volt. 

„Szervusz Sándor !* kiá l t ják jobbról ia, balról is 

a részeg fiatalok. „Há t csak megint közénk jöttél P ' 

„Már azt hittük, hogy remete életre kárhoztattad magadat* . 

.E jnye , d« furcsán nézesz rám, mintha bizony nem 

ismernél már pajtás*. „Mióta vetted föl ezt a/, uj ábrá-

zatot P* Ilyen s ehhez hasonló gunyoros megjegyzések-

kel fogadták a belépő ifjút társai. Mindegyik sietett 

vele kezet fogni. S indor azonban nom rejtheté el boszu-

aágát a gúnyos megjegyzések, észrevételek fölött. 

„Jobb lesz, ha elhallgattok. Ma nincs arravaló 

kedvein, hogy ostoba élezoiteket hal lgassam.4 

„Ejnye pajtás, de megváltoztál P No de ué fesae-

XII-ik évfolyam. 

Hirdetétiek JutdnuoH dron vétetne/e f t. 

Sz«rke*ztőtiéy: a táblaház iskola-utczai részében. 

Kéziratok, levelek * a laptullenirétiéiillető kötleaéayek 

ii sxerknstt&sighst l u l é u ndSk . 

Kiadói Iroda : városkör 81. s/. a nyomdában. 

E l ő f i z e t é s i á r : 

*vr® 4 írt , fél ét re 2 frt, negve.UWr* I frt 

ICgynt nzám ára 10 kr. 

Megjelenik minden vasárnapon. 

T Ö B B E G r Y L E T K Ö Z L Ö N Y E . 



»é*« r»Linteiéb91 a hatósági terület járvány kerületekre 

felosztandó, melyek minden.kero nezve a megfelelő 

siámu egészségi közeg k ireudelendő. 

22. ( . 
A halotti szemle mindig orvos által teljesíttessék. 

23. §. 

Annak kikerulese czéljából, liogv tetszhalottak el 

temettessenek, de hogy u levegőnek a holttest által 

megfei tőztetése is me^akadál y oztassek, szigorúan utasí-

tandó a lakosság, miszerint minden lialáleseiet M halott-

kémnek azonnal feljelentsen ; ez utóbbinak pedig szoros 

kötelessége a helyszilién rögtőn megjelenni, a hullának 

lehető elkülönítését eszközölni és a szükséges fertőtle-

nítés iiánt a kellő intézkedéseket megtenni és mihelyt 

a halál kétségtelen jelei mu'atkoznak, a/, eltakarítási 

engedélyt kiszolgáltatni, minek megtörténte után a 

kolerahulla rögtön eltemetendő. 

24. §. 

Azon kolerahullák, melyeknek teljes elkülönítése 

a magánházaknál eszközölhető nem lenne, lehető rövid 

idő alatt a lakott helyiségekből a halottas házakba 

Ü/Aliitandok át. mi czélból halottas ház minden község-

ben szerelendő fel, vagy legalább deszkákból felál-

lítandó. 

A hullák lelietőleg zárt avagy beszurkolt kopor-

sókba téve kocsin szállitandók és nem emberek által 

• iendők a temetőbe és szabályszerüleg gondosan be-

ásandók. 

Kolerahullát szemlére kitenni, vagy templom elébe 

a annak belsejébe vinni nem szabad. 

A halotti torok és haloitvirrasztások szorosan 

•Itiltandók. 

25 §. 

A hatóság ügyeljen, hogy az utczák tisztán tartas-

aanak, liogv nagvobb városokban a nyilt csatornák 

naponta vízzel leöntessenek, a hazak udvarai tisztén 

tartassanak ; hogy miudennemü szerves hulladékok es 

rothad ) állományok az emberek lakásai köréből és kör-

nyezetebői a lehető legtökéletesebben eltakarittassanak ; 

hogv a kutak tis/tán tartassanak, olyanok pedig, melyek 

csatornák közelében vannak, és kivált nagyobb városok-

ban járványok kiütésére alkalmat szolgáltatnak vagy 

uiár s olgáitattak, előzetesen megvizsgáltassanak és a 

körűiméin ékhez képest betiltassanak ; végül, hogy az 

árnv ékszekek, emésztő gödrök és csatornák tisztíttas-

sanak. 

26. §. 
A kut 'k vize megfertőztetésének akadályozásra a 

vízmentes az illetőknek saját edenyeikkel betiltandó és 

intézkedes teendő arra nézve, hogy a viz a kutgémen 

levő edenyből, — melyből senkinek sem szabad inni, 

— az ii etőnek saját edényébe töltessek ; ez iniéz-

kedésre a járvány tartama alatt különös felügyelet 

Ügyen. 

AHÓ vizek, pocsolyák képződését egész erővel 

igvekezzék megelőzni, illetőleg azokat szüntetni. 

27. §. 

A lakosság figyelineztetendő, hogy a lakóhelyi-

ségek tisztán tartassanak és lehetőleg gyakran szellőz-

tessenek ; egészségelleneseknek ismer: Ukhelyiségek, 

nevezetesen azok, melyek a kolerajárványok alkalmával 

ismételve sok megbetegedés fordult elő, egeszse^i szem-

pontból megvizsgálandók, s ha szükseges, hitósagilag 

betiltandók, — végül sok egyénnek szűk lakásokban 

összezsufolása lehetőleg megakadálv ózandó. 

28. §. 
A szegény és ügyefogy ott egy ének, ha notn betegek 

is, tápszerekkel és tartózkodási helyiséggel ellátandók ; 

betegfllés esetében pedig minden vagyontalan orvosi 

felügyelet alá helyezendő es a szükséges gvógvszeiekkel 

is ellátandó. 

29. §. 

A lakosság kellőleg figyelmeztessek, hogy kontár 

gyógyítóktól, kik ellen különben is a megfelelő eljárás 

legszigorúbban megindítandó, úgyszintén a titkos szerek 

hasznalatától sajat urdekeben óvakodjék, betegü'es eseten 

pedig azonnal orvoshoz folyamodjék. 

ilyen gombot, melyeken a rendes fóliráson kivül 

egy római l e s áll, a tiszta j e l e s e k kapnak, egyet 

pedig azok, a kik csupa j ó k-kai vagy a jó-n kivül 

még ;>/«-ekkol bírnak. 

— Áttérés. P r o i s z Jánosné, született Ofenbeck 

Erzsébet helybeli lakos a protestáns hitről áttért u 

katholik usra. Mult csütörtökön tette lo a plebáuu. 

templomban a hitvallást. 

— Segitseg a szerencsétlensegben. I i á c /. József 

sziget-utezai lakos tehene annyira lesoványkodott, hogy 

azt az állatorvos tanácsára, miután az állat, nézete 

szerint valami szúrós tárgyat lenyelhetett, le kellett 

vágni. Az állatorvos feltevése igaznak bizonyu.t, mivel 

a telién beleiben csakugyan egy hosszú liajtíít találtak, 

mely az állat baját okozta. A hust az egymást kölcsö-

nösen biztosító gazdák között kimértek és a tulajdonos 

a biztosítás folytán 75 frtot kapott kárpótlásul. 

— Halálozás. A Czeczóu rokonainál tartozkodó 

V a i d a Honi , néhai V a i d a József kőszegi járásbiró 

leánya e hó 1-én Budapesten, a hol gyógyittotta magát, 

elhalálozott. Mull hétfőn ideszáliitották holttestet és 

sírkertünkben takarították el. A családi gyászjelentés 

következőleg s /ó l : Alulírottak a tniguk, valamint az 

összes rokonaik nevében is fajdalomtól megtölt szivvel 

jelentik a szeretett és felejthetetlen testvér, illetv« 

sógorné és utiokanővérnek Rábabogyoszlói, Zalakoppányi 

V a i d a Ilonának f. evi decz.etnber hó 1-ón tevékeny 

élete 57. évében a halotti szentségek felvétele után 

Budapesten történt gyászosz elhunytát. A megboldogultnak 

liült tetemei f. évi deczember hó 5-én d. e. 10 órakor foga 

kőszegi indóháztól a magyar u t c a i sétatérig bevitetni, 

hol bementeié* után a kőszegi sírkertben fog örök nyu-

galomra tétetni. A szent inise-áldoz.at pedig f. évi deozem 

ber hó 6. napján d. e. 9 órakor t'og a helybeli plébánia-

templomban H Mindenhatónak boniutatUtni. Kőszeg, 

1892. deczember lió 4-én. Örök béke lengjen a drága 

hamvakon ! I i o f m a n n Józsefmí szül rábabogyoszlói-

lalakoppányi V a i d a Clenientin, B e r a n ek Fereucznó 

sz. rábabogyoszlói-zalakoppányi V a i d a Piroska, rába-

bogyoszlói-zalakoppányi V a i d a Irma, mint nővérei. 

Verbai S z l u h a János mint unokatestvére, H o f in a II u 

József nyűg. cs. é. k. őrnagy, B e r a u e k Ferencz 

nyug. cs. é. k. őrnagy, mint sógorai. 

— Üresen maradt bolt. A főtéren levő Popper-

féle házban egy szabóüzlet van, mely egyúttal a tu-

lajdonos lakóhelyiségéül is szolgál. Kijutott tehát a 

helyiségnek az. okk upáczióból. Annál nagyobb csodálatot 

keltett mult hétfőn a helyiség osukott ajtaja. „Bezárták 

az üzletet" — beszélték az emberek, de a hatóság mit 

sem tudott róla. „Itt valami különös dolognak kellett 

történnie* — gondolta a rendőrség, s kedden kinyittatta 

a boltot. S mit talált ? Talán szép kelméket és kesz 

ruhákat? Talán egy életunt, kiszenvedett szabót? De-

hogy ; semmit ! A bolt üres volt és gazdája ínég máig 

sem került elő. Elment világgá. 

— Halálozás. E hó 9-én városunkban 79 éves 

korában elhalálozott ösv. P é t e r f y Józsefné. Temetése 

ma délután 4 órakor lesz a csász ir utezai Czeke-féle 

házból. Az elhunyt vejénél, F r e i b e r g e r Ferencz 

helybeli Bzabómes.ertiol lakott. Fia, P é t e r f y Sándor, 

a budapesti V I . ker. képzőintézet tanára, az. országos 

közoktatási tanács tagja, gyermekkertésznő-képzőiutéz.eti 

igazgató és nz Eötvös-alap orsz. bizotts igának elnöke. 

— Figyelmeztetés. S t u d l e r Zsigmond szombat-

helyi ismert áruháziból a f. é. deczember hó 12-én 

Kőszegen tartandó országos vásár alkalmával konfekció* 

árakat hoznak ide eladásra. Az áruház a soproni vásár 

elmaradása miatt túl van halmozva csikkekkel és azokon 

minden áron túl akar ndni. Ezt a kedvező alkalmat 

közönségünk használja fel és látogisson e! Stadierhoz a 

S/rilM-bi, melynek felső emeleti nagyterme ez alkalom-

inai fűtve lesz. 

— TÜZ. Pénteken estefelé Ugy 5 óra lájbnn szo-

katlan fényt mutatott a délkeleti égbolt. Tűzőt gyaní-

tottak az emberek s azért K i r c h k n o p f Mtnáiy 

tűzoltóparancsnok vezetése alatt a mondott irányban 

kivonult egy tűzoltó segítő csapat egy fecskendővel. A 

tűz Nemes-Csób.n volt. hol Strokay látván háza gyuladt 

ki és uegyed magával el is égett. Jószágban is esett 

kár. A tűz. lokalizásában a kf>sze<ji, doroszlái, lukácsházi, 
patiji és tömürdi t üzoltok farudoz.iak. A nemos-csoiaknak 

szinten van fecskendőjük, még pedig uj, de a kezelé-

séhez nem érienek. Szemtanuk beszélik, hogy ha a 

köz.s» gbeliek azonnal hozzáfognak az oltáshoz, alig tör-

tént volna valami A svábfaiuiak keresztbe tett karokkal néz-

ték szomszédék veszedelmét. Ők meg azért nem mehettek 

segítségre, mivel a fecskendőjük szervi bajban szenved. 

„Sie golit nit" —- mondják. 

— A czáki templom. A czákiak templomára vonat-

kozólag arról értesítenek bennünket, h >gy a falubeliek 

bizony nagyon keveset törődnek a templomépítés ügyé-

vel és az épilési alaphoz eddig egy krajczárral aem 

járultak. Ellenkezőleg a dolog ugv áll, liogv a régi 

templomnak nemcsak a kövei: hordodták szét, hanoin 

még a bel vet is koiitiskálták. Az alap a régi templom 

pénzéből keletkezett és növekedett fel annyira, hogy 

most uj templomot leliot emelni. Az egészben tehát — 

a mint azt az olvasó is láthatja — az a csodálatos, 

hogy a régi templomnak a pénze megvan, hanoin az. 

anyaga és a helye az. — a czákiak nagyobb dicsőségére 

— elpárolgott. 

gessük a dolgot. Bizonyára a „szent gyakorlatok* 

ártottak meg. Igyál komám. Nézd e habzó serleget s 

dalold velünk „eloszlik mint a buborék s marad mi volt 

a puszta lég . . .* Hallod P* 

De Uándor nem hallotta ezt. Sokkal itikaob el 

volt foglalva nehez gondolataival. Társai nem gvőztek 

eléggé bámulni és csodálkozni kedvencz czimborájuk e 

szokittlan változásán, ó pedig odak iá l to t ta piuczéinek : 

„Hej pinczér. bort ide ! De sokat ám ! Mert nagyon 

azomjas vagyok. Ti pedig fiuk jertek ide; meggondoltam 

a dolgot; mulassunk. Űgyis csak egyszor élünk.* A/ok 

per-ze cseppet sem haboztak elfogadni a szíves meg-

hívást. 

„Ez. már aztán a beszéd ! így már szeretünk* 

mondák mindnyájan. „Húzd rá czigány !* kiálták, s a 

czigány ismét rágyújtott egy vig nótára. 

A pinczér előhozta a bort. Sándor töltött, kocin-

tottak és ittak. 

Nemsokára azonban az ifjak egy része a mámor-

tól ós részegségtől kimerülten elaludt. A másik rész, is 

mái alig-alig állt a lábán. Ki erre, ki arra bólintgatott. 

Beszelni akarjak, de nyelvük nem oldódott meg. Csak 

alig makogtak valamit. 

Sándor egyszerre elkomolyodott. Csöndesen nézett 
máj a elé, miközben szorgalmasan üritgeté a poharakat. 
Ma d fölállt s egy ötöst dobva a czigáiivoknak, oda 
kiáltott: 

„Húzd rá czigány az én nótámat. Azt a szép, 

szomorú nótát, a melyik igv kezdődik : „Húzd rá czi-

gány szivet razó hangon szóljon a nótád !" Húzd rá ! 

Hadd mulatom ki magam ! ' És a oz.igány isinét rákezdett 

— Választas. Megyebizottsági tagokat választanak 

a megyében e hó 22-én. Kőszegen választási elnök lesz 

P ö t z e I b e r g e r Károly es P f e f i e I János. 

-- Központi választmanyi tagok. A vármegye 

mult bizottsági ülésében a központi váUszmányba a 

kőszegi kerületből a régiek, W e ö r ö s István és S z O V-

j á k Hugó választattak meg. 

— Gazdasagi tudósító. A földmivelésügyi m. kir. 

miniszter D i v a 1 d Qézát, a berezeg Eszterházy lekai 

ursdalmanak derék intézőjét járásu'ikra nezve az állandó 

gazdasági tudósilói tiszttel bízta meg. 

— Elmaradt posta. Egész héten át nem kaptunk 

Budapest felől postát. Iszonyú nagy hóvihar az ország 

több vidékén megakasztotta a köziekedest és napok 

kellettek, meg roppant munka hozzá, hogy a vasutak 

ismét járhatókká tétessenek és — mi megkapjuk a fő-

városi lapokat. Hála Istennek, már minden a rendes 

kerékvágásba jutott. 

— Vadászat. A doroszlói határban e hó 8-án 

vadászát volt. S z o v j á k Hugó vadászbériő többed 

magával 35 nyulat ejtett el. 

— Képesített zongoratanitonö. P o h l Elza kis-

asszony, P o h I Kicliaid helybeli zenetanitó leánya e 

hó 2-án Bécsien sikerrel tette le a zongoratanitói képe-

sítő vizsgálatot. 

— Flzetesemeles. Az állam mégis csak gondját 

viseli az ő hivatalnokainak. Fölemeli fizetéseiket, hogv 

ne kelljen annyit küzködniök a sorssal. A helybeli 

polgári isko'ai tanítok is részesüllek ilyen javításban. 

Itendes fizetésük 800 írtról 900, lakbér illetuiénvük 

120 frtról 175 frtra lett kiegészítve. Ha nem csurranik, 

hát Csöppen ik . 

-• Czelszerü újítás. Árvaházunkban az ujabb 

időben több czélsz.erü újítást eszközöltek. Ilyen a többi 

közölt az is, hogy a növendékek kabátjait kerek idomú 

sárgaréz-gombokkal látták el. melyeken e felírás olvasható : 

KeJcz Adelffy r. k. árvaház Kőwjen E gombok ugyan 

nem sokat mondanak a szokott helyükön, de ha a fiuk 

gallérjaira kerülnek, akkor kitüntetésül szolgálnak. Két 

a szomorú nótára. Megint sirt kezeben a hegedű; olv 

fajon panaszkodott s zokogott, hogy még a kőszívű 

embert is megiuditotta volna. 

Sándor pedig mulatott egyedül . . . utoljára . . . 

Társait már mind elnyomta az álom ; a pinczérek 

is álmosan bóbiskoltak má r ; olykor-olykor föltekintve, 

nem hajlandó-e még távozni vendégük t A czigány 

folyvást azt az egy nótát húzza : „ I l ú /d ra czigány . . . !" 

Sándor pedig elmélázva hallgatta a bús hangokat, s 

szive keserűséggel telt meg. A czél, mely ért eddig küzdött, 

őrökre el lön zárva előle. Ez keserítette el, cz sodorta 

őt a kélaégbeesés örvényébe, ez bírta rá arra, hogy 

számot vetve mindennel, veget vessen nyomorult s öröm-

telen életének. 

„Utoljára* sóhajtá s kiitta a még megmaradt bort, 

s utolsó pár forintját is a c/.igányoknak dobva, a „Húzd 

rá czigány ! . . .* dal'ama mellett ment ki a kávé-

házból. 

Kinn a hűvös éjjeli levegő kijózanította mámorából 

s elszánva lepte át kicsiny szobája ajtaját. Belülről bo-

reteszelte az t ; revolvert vett elő, s a tükör elé állt. 

Búcsúlevelet sem irt, hisz. nem voli, a kinek írjon. A 

világ pedig pár óra múlva megtud mindent. Fölhúzta 

a töltött revolver ravaszát, s halántékára illesztette a 

hideg csövet. 

„Végezzünk !* morniolá. 

Egy dördülés, s az ifjú Sándor nincs főbbé. El-
kö' tozött a holtak birodalmába, 

A szoba meg világos; a lámpa még ég ; de a 

függönyön az árnyék nem látszik már többé . . . 

Nvno, 

H Í R E K . 

30. §. 

Egészségellenes élein.i szerek, unnt éretlen gyümölcs, 

állott hus, romlott halak atb. árultatása szigorúan el-

tiltandó. 

31. §. 

Ugyanai- kor a lakások nagyobb csoportosulásai is 

betilthatok ; a szükséghez képest az iskolák bezárása is 

elrendelhető s a mennyiben kolerajárvány heiyóii netán 

nagyobb katonai összpontosítás avagy elszállásolás ter-

veztetnék, a hatóság ennek a járvány tartama idejére 

való beszüntetése iránt a kellő lépéseket megteszi. 

32. §• 

A hatóságok, a helyi viszonyok és a szomszéd 

törvényhatósági terület kereskedelmi érdekeinek szem 

előtt tHrtúsa mellett, a heti és országos vásárokat a 

szükséghez kepest a járvány idejére betilthatjuk ; úgy-

szintén a bucsujáratok es éjjeli dőz.sölétek betiltása iránt 

is intézkedhetnek. 

33 j . 

A hatósági főorvosok a* általuv tett óvointezke-

desek czélszerüsége, ti közigazgatási hatóságok pedig 

ezen óvóintézkedesek pontos foganatosítása iránt felelő-

sek ; a járványos betegek gyógykezelése tárgyában 

működő valamennyi hatósági, ugysziutéii a napidíj elve-

zete mellett, a járvány tartama idejére alkalmazott 

magánorvosok orvos-roudőri tekintetben a hatóságnak, 

illelőieg a hatósági főorvosnak vannak alárendelve. 



— UJ tzál l l tó levelek. A jövő év január 1-től 

kezdve üj szállítólevelek kerüinek forgalomba. A gyors-

áu l fogalomban ezentúl nem piroi hanem fehér papírra 

nyomott szállító iev-lekei f.gnak használni, meljek, ha 

az áruk leírására szolgáló tér nem elegendő, hozzá 

ragasztás által meghosszabbíthatók. Az érték deklaraczió 

és a , szállítási idő biztosításának rovata helyett csak 

egy „a szállítmány deklarált értéke* megjelöléssel el-

látott uj rovat lesz. A régi, most érveuyben lévő szállító 

leveleket a jövő év kezdetén természetesen ujakkal 

cserélik ki. 

— Érdemes-e hirdetni ? Erre a kérdésre a követ-

kező világhírű czégek, melyeknek legnagyobb része 

milliókat szerzett és üzleti kérdésekben szaktekintély, 

ily válaszoltak : „Sikereimet a gyakori hirdotésnek 

köszönöm " Bonuer. — „A gazdagság utja a nyomda-

festéken át vozet." Barnuin. — „A siker nyomdák 

bőkezű támogatásától t'ügu." Astor J . J . — „Vagyono-

mat ullandó hirdetéssel s/ereztem." Stewart A. J . — 

„Fiam, oly emberekkel csinálj üzletet, a kik hirdetnek, 

mert akkor sohasem fogsz rosszul járui !" Franklin 

Benjámin. — „Hogy tudja meg a világ, hogy valaki 

jót készít, ha ezt nem hirdeti?* Vanderbilt. — „A 

hirdetés az üzletre nézve ugyanaz, a mi a gépekre nézve 

H gőz: a mozgató erő.* Lord Maciulav. — „Mindene-

met, hírnevemet, millióimat, nem csak üzleti eljárásom-

nak szoliditásának, hanem 99/lu0-adrészt a hiilapi hir-

detések hatalminak köszönöm. Biztosra veszem, hogy 

mai nap hírlapi hirdetések nélkül semmiféle üzlet 

nsgvuvá és valóban jövedelmezővé nem lehet.* Hertzo? 

Rudolf. 

— Vasmegye területén lakó t. gazdatiszt urak 

figyelmébe. A magyar korona területén foglalkozó gaz-

datisztek és erdészek segély-egylete lelkes felhivává^ 

intézett az ors/ág területén lakó gazdatisztekhez a terv be 

vett gazdatiszti-nyugdijszövctkeeetnek mielőbb v»lá sike-

res megalakithatása érdekében. A felhívás hozzánk is 

eljutott s miután ugy vagyunk meggyőződve, hogy a 

tervbe vett szövetkezett egy fontos társadalmi osztálynak 

régóta érzett szükségét vau hivatva pótolni elhatároztuk, 

hogy minden tőlünk lehetőt e szövetkezett érdekében 

elkövetünk. Nevezetesen elhatároztuk, hogy várniegv eiik 

területén lakó s az ügy iránt érdeklődő gazdatisztekkel 

együttesen tárgyalva tanácskozás tárgyává tesszük a 

nyugdíj-szövetkezet által eddig már szétküldött felhívá-

sokat — alapszabály szervezeteket. Felkérjük ennélfogva 

a t. gazdatiszt urakat, szíveskedjenek f. év deczember 

hó 17-én délelőtt 10 órakor Vasvármegye székházának 

nagy termében tartandó értekezletre megjelenni. Hisszük 

és reméljük, ho^y a t. gazdatiszt urak nem lesznek közö-

nyösek egy tervbe vett oly intézkedés iránt, melynek 

helyes szervezese első sorban, s úgyszólván kizárólag 

sa|át érdekeik istápolására szolgál. Szombathely, 1S92. 

deci. hó 9-én. Gothard Sándor a vasmegyei gacd. egye 

sülét igazgatója. Köszlnr Károly egyesü'eti titkár. 

— Különfele sósborezesz vau forgalomban, mert 

mint minden ily uéikülózhetlen háziazi'rnek a Brá/av 

Kálmán-féle sósborszesznek is lépteii-nvom'Jii akad; 

utánzója. Mivel pedig a nagy közönség kizárólag esik 

is azt a sósborszeszt keresi, mely eloszlatja a fejfájást 

es mura int , használ a s/.ein-, fül- és fogbajok ellen, 

gyógyítja a náthát és hurutot, a massage gyógymód 

szerint vagy pedig egyszerűen bedörzsölve é« borogatva 

kiváló eredményeket biztosit, szakgatásoknál es csúz-

vagv köszvény bánialinaknál, eber tigyelmebe ajánljuk 

a nagy közönségnek a sósborszesv. palac/.kok cziinlapját. 

A valódi Brizay Kálmán-fele sosbors/.eaz vignettáján 

nanv alapon kék ozimmel nyomva látható a Muzeum-

körut 23-ik s í i m alatt lévő Brázayház, félkörben alaja 

nyomva fekete ozimmel : „Védjegy 20 szám" vagy a 

kisebb palaozkoknál: „Vedjegy 19 szám, . A sósborssesz 

ptlaczkok óilkupakjain Brazay Kálmán czég felirattal 

vannak ellátv.i. Minden más sósborszesz hatásnelküli 

utánzat. 

— Gyermekeink szám i ra a legjobbat! Ki e/t 

akarja, ki nem akar könnyen törékeny játékszereket vá-

sárolni, ki a g y e r m e k e k j á t é k a f o l e t t g y ö -

n y ö r k ö d n i a k a r , szóval, a ki kedvenc/.ei számára 

az elismert legjobbat kívánja, annak a R i c h t e r F. A d . 

é s t á r s a b e c s i cég képes árjegyzékének áttekin-

tését ajánlhatjuk. Nevezetesen minden anyának kellene 

ezen árjegyzéket figyelemmel átolvasni a karácsonyi 

ajándék bevásárlasa előtt, már azért is, mert ezen 

könyvecske ingyen és bél mentesen megküldetik. 

— A magy. kír. államvasutak gépgyárának uj 

vezérügynöksége többe nem a „K>ztelekneu\ liánéul 

B u d a p e s t V I I I . k « r. J ó z s e f - k ö r u t 41. s z M n 

alatt van. 

— A szobapor befolyása a kenyérre. Maljean, 

franczia ezredorvos érdekes kísérleteket tett a katonák 

kenyerével, mely, mikor a sütökemenczéből hiveszik, 

teljesen baktériummentes. Mihelyt fölvágják és a katonai 

lakószobákban tartják, nem csak a levegüvel éiinkező 

felületén lehet élő baktériumokat találni, hanem a kenyér 

belebon is. Ezen különféle csiiák a szobaporral együ't 

rakódnak le a kenyér héjára és sokáig életképesek, 

noha szaporodni netn tudnak. Rendes körülmények 

között a szobaporban kvő csirák nem veszel)esek. De 

már például a typhus baci lusa, a kolera baci'lus és 

más fertőző betegségek Csirái, külöuösen a diphteritis, a 

vörheny baktériumai a keuyérre jutva, azt könnyű 

módon megfertőztethetik és a mi a katonák „komisz" 

ken verőről áll, áll természetesen a mi közönseges „pol-

gári* kenyerünkről is, amiért minden esetre tanácsos, a 

tolvágott kenyeret célszerűen befödve tartaui, hogy a 

szoba pora és' a benne elő betegségosirák azt el ne lep-

hessék. 

C s a r n o k . 

Egy telcphou-historia. 
Irta: L e o u . 

(Vége.) 

— A madár lépre került; minden rendén van — 

feleié az idegen s nyájas hajlongások közt hagyá el 

Aranyvari urat, ki kinsé bárgyú arczczal sietett a telephon-

hoz s kialta : 

— A madár lépre került ; minden rendén van ; de 

most már kérem nagyou tisztelt Kötélfi urat, hogy 

kegyeskedjék eltávozni, a szenakotegeket olt hagyhatja, 

s mi nőmet illeti — 

— Neki egy hajszála sem fog meggörbülni, bízza 

magát reám, e tekintetben lovagias ember vagyok, a 

most alázatos szolgája Arauyvari úr. 

Arany vári úr most 5UUU frital könnyebbülten 

lélekzett fel. 

Soha még ily nehéz szívvel nem tevé az utat haza-

tele, mint uiost, uiidön arra lattu mag.tt kárhoztatva, 

hogy uyugodtau üljön fogataba, miközben talán vil'aja ós 

kedves nőcskéje a lángok martalékavá lesz. 

A/, ö neje megkötözve ! Arany vári úr elborzadt 

erre a gondolatra; egy rettenetes érzés foglala elteiket, 

h ttba a drága bútorok elromlottak a kedves lovag által 

alkalmazott kőolaj által. 

A kínzó bizouytalanság folyto.i ülést változtatott 

vele fogatában, es miudig sietségre ösztönzé kocsisát. 

Vegre a párolgó lovak megállották a villa bejaratánál, 

melynek békés külseje arra utalt, hogy a láz meg 

inindeu esetre elfojtható. 

Aranyvári úr lázas sietséggel rohant neje szobaiba, 

kit egy nyugágyon elterülve talált. Ez egy ujságpéldányt 

tartva kezeben, epen a kormányválságról szóló híreket 

olvasta, s semmit sem jelentő pillantással tekintett belepő 

ferjére. A belepő tragikus mozdulattal dúlt neje nyakába, 

s sírt mint u gyermek. 

— Mennyit szenvedhettél drága angyalom, mennyit 

szenvedhettél ? 

Aranyváriué asszony csodálkozva tekintett felindult 

férjére. — Tehát ro»sz üzleteket csiuáltál Y 
— Hagyd az üzleteket — feleié Arany vári úr 

boszusan — mond inkább, ha neui tettek-e semmi kárt 

a gazficzkók. 

— 8/egeuy térjem — sóhajtott Aranyvárinó asszony 

— bizonyara rengeteg károkat szenvedte!!? 

— Törődöm is en avval a hitvány 5000 frttai, de 

szeretnem tudni, ki volt tulajdoukep a/, a ficzkó. 

— Do ki ¥ a jóságos egre, ki Y 
— K i ? hat a betörök — kialta Arany vári úr 

megrnnülteu. 

— De csak nem uálunk — kerde a* élettárs 

3/itii<;u ingerülten. 

— De hisz a ficzkó teged is megkötözött. 

— Engem ? Te bizonyara sokat ittál barátom, s 

nem tudod mit beszelsz — viszonzá Arauyvariué asszony. 

— Teuy leg eszemet vesztem. Mond el kérlek, mi 

történt távolietem alatt — esdekle Arany vári úr. 

— Semmisem törteut, kivéve, hogy egy bizonyos 

Kötélfi úr — — 

— Egészen úgy vau, s tovább )* 

— Hogy egy bizonyos KoU-Ifi úr, egy nagyou 

kedves fiatal ember. . . . 
— Nagvou kedves, de tovább ha szabad kerneui 

— sürgete Arany vári úr. 

— Nagyon előzékeny módon megkért , hogy 

engedjem meg, miszerint veled a telephonon ueinely üzleti 

dolgokat megbeszélhessen. 

— S ő teged nem kötözött meg Y s nem czipelt 

a szalonba széna kötegeket Y 
— Miért kötözött volna uieg ? s mi több, uiert 

czipelt volna széna kötegeket a szalouba Y 
— A „miért* itt felesleges, de csak moudott valamit P 

— Bizonyára, többek közt oda nyilatkozott, hogy 

a telephou nagy kényelmére szolgál. 

— Ügy — szolt Aranyvári úr és egészen elfelejtő 

felig nyitva tartott szajat becsukni. Szerencse, hogy a 

kolera bacillusok Kapuvárról repülni nem tudnak, inert 

bizony kolerába esik Arany vári uram, ki előtt most 

uiar tisztán állott niindeu. 

— A r é g i m a g y a r v i s e l e t e k tizenkét színben nyo-

mott sikerült képét közli a* Athenaeuin M i i Lexikonénak most 

mogjelent 30. fd^ete. Ugyanezen tárgyról egy ép ily azép kivitelű 

, képpel találkoztunk már a nevezett vállalat 22. füx.télxm is. 

l ' tóbbi » régibb kor,ó l femuaradt viseleteket ábrázolta, míg n 

régi magyar viseletek most magjelent niáitódik káptáblá jáa a ltí. 

ás 17. század főúri nemzeti viseleteit ta lá l jak. Három férti uUk 

Boufin krónikájából , egy női viselet Ju»t Ammnn bire« kostttni-

könyvéből van átvéve, egv másik női slak Bedegi Nyári Krisz-

tinát mutatja. Mind nehezen hozzáférhető é« történelmileg nagy-

beosü képelt «zek, melyek az annyira köskedvelttágfl Acsády-féle 

Kázi Lexikou sokoldalú, — moudbatjuk miudeu irányú — hasx-

navehatőségát át diizát nagyban emelik. A moat megjelent 30. 

füzettel a mű három negyedráxzo már ki VHII adva » már I'««K 

10 füzet megjelenését kell bevárnunk, hogv az első nemcssk 

nyel vre, hanem szellemére is magvar I.exikou teljesen befejezve 

foroghasson közkézen. A 30. füzet szövege a „P* betfl anyagát 

tartalmazza Persepolistól I'revostig. A mű 40 füzetben jelenik meg 

Az első kOtet már kötve is kapható é* a karácsonyi köny vpiaeznak 

egyik díszét képezi. A Kézi Lexikon megrendelhető az Atbeuaeum 

könyvkiadóhivatalától (Budapest, Fsrencxiek tere 3.) és kapható 

minden könyvkereskedésben. 

— V I e g J e l e u t a .Képes Családi Lapok Naptára" 1»93. 

év re, tetszetós kiállitással s gazdag tartalommal, ára HO kr. poita-

dijuiente* mngküldéxnél 80 k r ; úgv e Naptárt, mint magát a 

„Ké| >es fnaládi Lapokat* mint ez idöszeriut a legjobb s leg-

elterjedtebb szépirodalmi lapot melegeu ajánl juk olvasóinknak. 

Lapunk más helyén talál ják olvasóink ama szép • eleven tollal 

megirt beszélvkét, mely a most jelzett Naptár körül ; á iv ik , t 

kétségkívül olvasóink figyelmét fel fogja kelteni. 

— U J z e n e m ű j e l e n t m e g : Thaisz Pátertfii .K irá ly 

hymnuaz" exim alatt Táborizky Nándor nemzeti zenemű kereskedő 

kiadásában. G mű uiely hivatva vau a nép ajkán eddig még nem 

látszó magyar király hyinnuszt pótolni, igen dallamos és már i* 

igen népszerűvé vált. Ára 1 forint (2 korona.) Kapható minden 

zenemű, könyvkereskedő és a kiadónál Táborszky Nándorná l 

nemzeti zenemű kereskedé«ébeu, Budapest, Vácxi utoza 30-ik 

szám alatt. 

— . . J o e g é f t a é g " ozimmel egy kétbetenkint megjelenő 

népszerű egétiégügyi lap indult meg Fiumében, Dr. Kiotitman 

Mór szerkesztése alatt. Örömmel üdvözöljük ezen a magyar ten-

gerpartról jüvfi, nálunk igazán hézagpótló lapot, mely az egésségtau 

igéit terjesztve, tanítva, hogyan kell bánni az egésseggel. hivatva 

lesz ugy egyeseknek mint a családnak, terü leteknek és ható-

ságoknak, szóval mindnyájunknak egésségügyi tanácsadójává lenni. 

Nálunk, ahol a közegészségügyi viszonyok még mindig olyan 

mostohák, hogy egyik járványos betegség a másikat követi e« 

áldozatait bőven szedve csak fejetlenséget és tudatlan kapkodást 

okoz; ahol még a karhatalommal keresztül vitt egésságilgyi óvin-

tézkedések is ellenszegülésre találnak, mint ahogy ez iuo->tanál>an 

a lővárosban és több vidéki községben tőrtént, — helyén való 

sz olyan lap, mely fölvilágosítást, utasítást nyújtson, hogyan 

óvjuk meg egésségünket. Mert h iába ! minden embernek legfőbb 

kápitálisa mégis csak az egé*«ég és — a betegség válogatás 

nélkül betör palotába és gúny hóba egyaránt. Hogy a . J ó Lgésség* 

kitűzőit czáljának meg fog felelni, arról kezeskedik a •••küldött 

első számban közölt munkatársak díszes névjegyzéke, melyben a 

budapesti és kolozsvári egyetem tanári karából való, valamint a 

főváros ás a vidék jelesebb orvosainak neveivel találkozunk. 

Ajánl juk a lapot mindenkinek, annyival inkább, miuthogy előfi-

zetésének ára oly csekély, hogy azt a legszegényebb család is 

megszerezheti. Az előfizetés ára (egy évre 2 frt, fél évre 1 frt. 

60 kr., negysd évre 7.S krajezár) a . J ó Kgéaség" kiadóhivatalé -

hoz. Fiutnéba küldeudő. 

— T e c h n o l ó g i a i l . a p u k . Havonként kéts/er meg-

jelenő műszaki é« ipari szakfolyóirat. Szerkesztő és kiadótulajdonos: 

T á b o r s z k y Ottó, a m. kir. technológiai iparmuzeum igazgatója. 

A f. ávi november 30-án megjelent 20-ik szám tartalma a követ-

kező: A hajópánczélok gyártása. Schwanda Gusztáv. — Gyengít i 

másolt Fotográfiái po/itionak előidézése. F e h é r v á r i István.— 

A gázmotorokról. (Folytatás). — A Thomson Houston-féle elektromos 

körúti vasút Li t tU Rockban. — Budapest vi«-mixáriájáról. — 

Vegyes közlemények. — Szakirodalom. — Találmányok leírásá-

nak kivonata. — Engedélyezett szabadalmak. — Kérdőszekrény. 

— Pályázatok. — Ajánlat i árlejtések. — Czimtár. — Alkalmi 

vétel és eladás. — Betöltendő állások és állást keresők. — Ujabb 

katalógusok ás árjegyzékek. — Külön hirdetés. — Előfizetési á r : 

•fász évre 8 frt, félévre 4 frt 50 kr., negyedévre 2 frt 50 kr. 

Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal : Budapest VI I . , 

Rottsnbiller-utcza 12. sz. 

Irodalom. 
— A B A J k o r m á n y t mutatja bs a . M a g y a r Ü é-

n i u s i* legújabb száma gyönyörű kápmellékleten, továbbá Száll 

Kálmán ás Erzsébet főherczegnő legújabb arozkápeit s több igen 

sikerült actuális képet. A .Magyar Géniusz" legújabb számai is 

meggyőznek bennünket abban, hogy a .Magyar Géniusz* ugy a 

tartalom gazdugságára, miut a kiállítás fényére názve páratlanul 

á l l irodalmuukban. Jókai Mórtól kezdve össxss kiváló íróinkat 

munkatársai között talál juk és minden egyes számban legjobb 

íróinkkal találkozik ax olvasó. Kűlöuös érdekkel bírnak illusztrácziói 

melyeket legjobb művészeink rajzolnak, s melyeket ax is kiválóan 

érdekessé tess, bogy a hét useinényeit jelenítik meg. A ..Magyar, 

Géniusz* szeukivül szép képmellékleteket is ad, melyek műbeoscsel 

b írnak. A hát esemányeiuek illusztrált feldolgozása egyik fő-

jellemvonása a .Magyar Gániusx"-nak, mely már is a legműveltebb 

köxönség kedvencz lapja. Ax uj évfolyamban értesülésünk sz«rint 

aj regényt kezd Yáradi Antal kiváló írónktól, melynek czime 

„Sanda Vsritas* s mely titokzatos tárgyánál fogva is nagy sen-

sátiót fog kelteni. Egyss rovatainak gaxdagsága érdekesen meríti 

ki a hét történetét ás minden actuális esemény felöl kimeritfi 

tájákoztatást nyújt írásban és kápbsn. A „Magyar Gániusz*-t se-

hol sem nélkülözhetik, hol a köxélet iránt érdeklődnek. Ez okból 

bátrak vagyunk a „Magyar Gániusx'-t a jövő évfolyamra elöfixe-

tásrs ajánlani t olvasóinknak. A „Magyar Géniusz* előfizetési 

ára egész ávre 10 frt, fálávrs 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. A 

„Magyar Géniusz' szerkesztősége és kiadóhivatala Budapest, VI . , 

Aradl-uteza 8. sz. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazokn.ik, a kik felejthetetlen kedves 

leányunk 

Schlögl Mária 
hosszas «•• kinteljes betegsége alatt es bekövetkezz I! 

halála alkalmával részvéttel voltak irányunkban és 

koszorúkat helyeztek a ravatalra, valamint a Mária-

gyermekeknek a temetésen VH1<S részvételükért szive 

mélyebői köszönetet mond 

a gyászoló család 

M y i l t - t é r . 

Van szerencsém a n. ó. közönségnek l>ecses 

tUilomásAra hozni, h<>s;y folyó évi deczember 3-.ítól 

kezdve a fogászati műszakban Kőszegen megint 

működöm. Kiváló tisztelettel Scharpf Jeni), 
fogtechnikus. 

Ewtaz selyem mintázott Foulardokat méte 

rétiként 85 krtól 4 frt 65 krig (mintegy 450 külön-

böző árnyalatban) megrendelt e/ves öltönyökre, vagv 

egész végekben is szállít hi/ho/. szállítva, porto- es 

vámmentesen Henneborg 0 (es. kir. udvari szállító) 

selyemgyára Zürichben Minták i»o-tafoidalt:ívul. 

Levelekre Svájczba 10 kros bélyeg ragasztandó 

Felelás szerkesztő: IVittini/er Antul 



BAZÁR-MEGNYITÁS. 
Kőszeg, 1892 deczember 4-ón. 

C s á s z ó p - u t c z a , 

a k ő s z e g i á l t a l á n o s t a k a r é k - j 

p é n z t á r é p ü l e t é h e n . 

Karácsonyi- és újévi ajándékok. 
Legnagyobb választok ( I ÍM /- és n o r i i l -

b e r g i j á t é k H x e r e k - , d o h á n y z ó * 

és i r ó e N x k ő x o k b e n . 

Minden szerkezetű a legjobb gyárt-

mányú kül fö ld i V A R R Ó G É P E K 

(Seidel, Maumann , T i i rkkop «tl».) 

Alkalmi bevásárlások : 
Különfé le m a r a d é k . nagy választék 

n y a k r a v a l ó k b a n és n o i d e r é k -

f i i x ó k b e n . 

k e l t ő \xjdoa .sá .gok . 

AH i r f ni ii Vt h/i>t**iii'k i »'. ü m » r , U-s/ült 

BD1 S I 6 E S G P 1 n- n > í M i f " 5 ' " " " " ' ' ' n * 0 ' ie«? 

• VI VMVPNVC KetoiiyOiii n,L»|)iiMlúki/iir«il ^o.shii 

a „ M a g y a r Nok '>'"' b'vu.u»»ib>in lu/.v- 80 

l » r . K» I I I « I I\K . I I FSL I I ' I I I f i t K R . M ' I I 

IJi/lo* Uiuritá.it 11)1 !I t * -1 • I s» | - l ó i , uz 

aicz, kó/, lenm't n/< piléhtTŐI, *niv il »/. 

örök szépség tankönyve. 
Minda/ttknti!, k i . a „MHjryjtr Nők La|»já"-i ,a 

e!űfi/eflu-k, 20 kr. caoiininoláai «•« sEállinix-i dijat nn»l-

Itko'ne!,, ingyért kiild«>tik „A l löi H/.épség" cziimi 

tankönyv. 

A „ M a g y a r N ö k Lap j a " n«k e!őfi/.üté*i áru a 

„ L u g a s " c/iniii g y e n n e k l a p p a l , a „Tt ikür e l ő t t 

czitnii divatlappal regényinelléklettel egviitt 

egénz évre — — — — 6 fit — 

fél évre — — — — — 3 , — 

negyed évre — — — 1 „ 50 

M n t a t T á u y s z á m o k a t i n g j é n k ü l d a k i n d i i h i v a t a l . 
I t u dnpes t , ftiialiid-utrxa. 

A Horgony-Pain-Expelier 
|<]/rii ri'g jt'iinik Ui/uru Ilit liedörc^cTéa. 

c«ú/, köszvény, ha'fájdalinak nnglnii«>ok 

ellen a MIHJ; minden rénzm VHI I terjedve 

éa kitön"> liatámi I'IUHI 

- = a l e g j o b b = -

há/ia/er hirnovót elnyeife. A vulodi liorjrurv J n j 

Paiii-Kxpcller majdnem minden gyóg)>zeriiir-

baii kapható 40 krua, 70 kros éa 1 frt 20 

kroa üvegekben es igy a legolcsóbb 

liáziszer. 

Hat a r a n y é r e m , d i s z k e r e s z t és d í s z o k l e v e l e k . 

QQQiWJkQ 
Gróf Esterházy Géza 

s a j á t 

Az általáno-

aan ismert, 

jó hírnévnek 

örvendő a 

több oldaiu-

lat; kitünie-

tett sósbor-

8Z6S7. készii-

ményem — 

kclendŐHcgé-

nél fogva — 

sok utánzás-

nak lévén az 

utóbbi időben 

kitéve, el-

hat iro/iam, 

Védj-gy 19. 20. nzáni. Im^y azokon 

czitnjegvfiniet módosítóin s arra kék nyouiatban 

faját házam külső alakját veazem föl, bejegyesietv<>ii 

azt egyszersmind védjegyként a budipesti ipar-

kamaránál. 

S O S B O K S Z E S Z 

ijvora en\hitéat eszközöl : CSÚSZÓS, sza jr j ja tás , 

fog e- f e j f a j da l i uak .Hze i i i gyengeség ,bénu l á sok , 

z s ugo r ok sth . ••Ilen ; d<* t- ulön«»cn a bedö r zsö l é s 

k e i i ö -gya r é gyógymód i i á l (maa snge ) igen jó ha-

tásúnak bizonyult Kog t i sz t i t ó >>z«*riil is i^^u ajánl-

ható a mennyiben « fogak f ényé t ••lőif^i-i, fog í iust 

e r ösb i t i éa a s z á j t isz ta , s z a g t a l a n í z t n<ei a «/.ei/ 

elpárnlgása után, valamint ajánla'Os E S/<M tej l l iosásra 

•s a l i a j idegek •,rősit«'a»T.», a tejkor|>aképzodés 

incfrakadályozását-a és a n n a k meg-

szün t e t é s é re 

Ári agr aigjabb areggti 9 0 jrH egy kinbb ITIQII 4 5 kr, 

B r á z a y K á l m á n , 

Budapesten, VI. ker., muzeum-körut 23. sz. 

Kapható K S t i f g e n : 8chneller Ernő, Fuchs Fe-

renoz, Unger József, Handlei Vilmos, János i Q y u U , 

Pnllsík Sándor ét WIMI'/I !M»> I nrpsked >kné:. 

Rlchter féle tflrelml Játékok: Gyötroszellem, 
[oreaztjáték. Körrejtéljr, Fejtörft, Pythaguras stb. sokkal 

mulatsiicosAbhak moat, mint az előtt, mórt az új füzetek 
a kettfajátékokra is tartalmaznak feladatokat. Oaakis a 
„Horgony" Kyárjeiryfrvel vaMiak. | n darab ára 35 kr. 

Ezer met ezer szülő dicsérűhn elismerte a híres Richter 
féle . 

nagy nereléei értékét, jobb és értékesebb játék nem létezik, 
sem gyermt-krk. sem felnőttek számára. Leg-
jobb, éa tekintetbe véve a tartósságot 

a lejelezi) karácsonyi ajándék 
kis és naty gyermekeknek. — Részletesebbet 
erről, valamint a türelmi jit. kokról a pompás 
építmény i-k kel ellitdit uj áiji'Kyzfkben találni, 
melyet minden szfil4n<<k ajánlhatjuk, hogy 
kellő időben érdemes jiitékot választhassanak 
gyermekeiknek. F.zen könyvecskét alúlirt 
cégtől in^yon es liermentesen kapható. Mind-
azon kőépitőszekrények, melyek caomagoláaán 
a „Horgony" gyarj>*gy hiányzik, kőz^'nséges 
és kiegestitéara hasznavehetetlen utánzatok; 

ennélfogva mindig kifejezetten >-*ak 

R l o k t e r fé le H o r g o n y K o é p t t ö s z e k r é n y e i 
kérendők és csak azok fogad.indck el. mert eddiü felülmúlhatat-
lanok s melyek 3?>krtól egészen5ftrtig sőt ezen felül is minden 
finomabb játékszerkereakedesben készletten tartatnak 

Riohter F. Ad. és társa 
ai*< óni mi|T 4i i »• hu Maivaalm kM|.n«.rTki«n]r(Tár 

BéO i , t. Nlb* lu i I Krn«>«>r 4. 

or\osi tekintélyek által »j <nlva, felette kellemesen és jól izük, minőség tekintetében 

bármelyik franczia gyartmanynyal versenyezhet, ára p«-dig sokkal o'csóbb. 

K ü l ö n l e g e s s é g : 

A * * * * COGNAC 
mely mindenütt kaphutó. 

Cognacunk tiszta borból idegen anyagok hozzá vegyítése nélkül, franczia mód 

szerint készül s ezért 

járványos betegségeknél, igy kolera ellen 
óvszerül sikerrel használtatik. 

ü £róf Esterházy í íéu-fs ls conacgyár 
i g r s i z g r a t ó s á g - a . 

Budapest. VI. külső váczi-ut 23. 
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P á r i s , L i p c se , B o r d e a u x , N i z z a , B e r l i n , B r ü s z s z e l . 
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M i n d e n n e m ű S i n g e r - f c l e c s a l a r i i v a r r ó g é p e k 

é s i n i n d e n n e n i ü k i i l - é s b e l f ö l d i a l e p j o h b g y á r t m á n y ú 

i p a r o s o k n a k v a l ó v a r r ó g é p e k , m i n t p ^ 

W í S I I3EEÍ IL1EE és KERÉKHAJÓŰSK4 GÉPEK. 
Ezüst és arany zseb- és inga-órák. 
N a g - y v á l a s z t é k m i n d e n n e m ű é k s z e r e k b e n a l e g j u t á -

n y o s a b b á r m e l l e t t , s o l i d s z o l g á l a t b i z t o s í t á s á v a l ! 
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STADLEE ZSIGMOND 
n ő i - é s u r i d i v a t á r u h á z a S Z O M B A T H E L Y E N . 

T . k e r e s k e d ő k figyelmébe: 

nagybani áruosztály az I. emeleten, 
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A I c g c / é U / . c r i i h b k a r a r n o n y i é n i i j ő v i a j a í i n l é k o k . 

A U ' g r / í K z e r i i l i h l i i i r á c H o n y i é n ú j é v i a j á n d é k o k . 
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